4. — A primis Vesperis Festi Sanctissimae Trinstatis usque ad Nonam
Sabbati ante Adventum inclusive:
Ant.1. B

“Salve !——N ' " r.
Regina” - L —— .
Solemn al- ve, ¥ Re- gi- na, ma-ter mi- se-ri-cér-di- ae:

A |
Tone: “wa—=
B ol

I

. ] . i
it o
Vi- ta, dul-cé- do, etspes nostra, sal- ve. Ad te
A L
v ! T

i — o
1 —&—
] Ny a Ny .ﬁﬂ :
clama-mus, éxsu-les, fi- li- i He-vae. Ad te suspi- ra-

I P
P S S B .

mus, geméntes et flen-tes in hac la-cri-ma- rum val-le.

g --a "p.—l}'n——
—n .

N P lt’. a ‘ ol

.
E- ia ergo, Advo-c4- ta nostra, il-los tu- 0s mi-se-ri-

|
I

N ,
R Ry e &

c6r- des 6-cu-los ad nos convér- te. Et Je-sum, be-ne-

L
e | E P i et ¥

di- ctum fructum ventris tu- i, no- bis post hoc exsi-li-

: =i.iH s oA N thh—f 'Lj..!Ei

um os-ténde. O cle-mens: O pi-a: O

F:'+l

e L

dulcis * Virgo Ma-ri- a.

V. Ora pro nobis sancta Dei Génitrix.
Ry. Ut digni efficidmur promissionibus Christi.
T HIS SPLENDID hymnal contains hundreds of hymns set to simple-yet-gorgeous melodies. Most of the translations are by

Roman Catholic priests &; bishops. We’re unaware of any other book that includes such rich history; indeed, the Saint Jean de
Brébeuf Hymnal includes English texts (!) stretching all the way back to 1599ap. — https://ccwatershed.org/hymn
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OW IS NOT the time for weak theology in a hymnal. Nor is it time to bring back off-Broadway, undignified, mawkish tunes from the 1970s. Let’s bravely
proclaim our Catholic Faith! The Father Brébeuf Hymnal is based upon the authentic treasury of Catholic hymnody: Ad Cenam Agni; Summi Largitor
Praemii; Adoro Te Devote; O Esca Viatorum; Te Deum Laudamus,; Auctor Beate Saeculi; Audi Benigne Conditor; Ave Maris Stella; Christe Redemptor,
Consors Paterni; Corde Natus,; Creator Alme Siderum; Ave Vivens Hostia;, Mundus Effusis Redemptus; O Gloriosa Femina, O Salutaris Hostia; Surrexit
Christus Hodie; Tantum Ergo; Veni Redemptor Gentium, Veni Veni Emmanuel; Vexilla Regis Prodeunt,; and hundreds more! — https://ccwatershed.org/hymn
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